
Patient Parking in Riverton Park: Be careful where you park!

See the back of this card and thank you for your cooperation.

Español: Ten cuidado
donde estacionas. Vea
el reverso de la tarjeta.

Lingala: Kokeba esika
ozali kopaka. Tala
nsima ya karte oyo.

Português: Tenha
cuidado onde
estaciona. Veja o verso
do cartão.

Français: Faites
attention à l'endroit où
vous vous garez. Voir
au dos de la carte.
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كن حذرًا عند ركن سيارتك.

انظر إلى ظهر هذه البطاقة

عربي



Red = No Parking
Yellow = No parking on the right side of the
street from November 15 to April 15.

Be careful where you park. Your car will  be
towed or ticketed if you park in
unauthorized areas. 

Rouge = Stationnement interdit
Jaune = Stationnement interdit du 1er
novembre au 1er avril
Faites attention à l'endroit où vous vous
garez. Votre voiture peut être enlevée ou
recevoir une amende si vous vous garez
dans des zones non autorisées.

Vermelho = Proibido estacionar
Amarelo = Proibido estacionar no lado direito
da rua de 15 de novembro a 15 de abril.

Tenha cuidado onde estaciona. Seu carro
pode ser rebocado ou multado se estacionar
em áreas não autorizadas.

Mɔtane = Tepaka awa
Ndɔngɔ Kotɛlɛmisa motuka te na lobɔkɔ ya
mobali ya balabala kobanda mokolo ya 15
ya sanza ya zomi na moko tii mokolo ya 15
ya sanza ya minei.
Kokeba esika ozali kopaka. Soki opaki na
esika oyo eboyami, bakobenda motuka na
yo to bakopesa yo tiketi.

Rojo = No estacionar
Amarillo = No estacionar en el lado derecho
de la calle desde el 15 de noviembre hasta el
15 de abril.

Ten cuidado donde estacionas. Tu coche
puede ser remolcado o multado si lo dejas en
áreas no autorizadas.

أحمر = ممنوع الوقوف

أصفر = ممنوع الوقوف على الجانب الأيمن من

 الشارع من ١٥ نوفمبر إلى ١٥ أبريل

ا لمكان ركن سيارتك. سيتم سحبها أو انتبه جيدً
 .تغريمها إذا ركنتها في مكان غير مخصص
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